
Тетр а газонах Ейвону зелених 
вигнув заморський банкір, — 

ім домі нудному, в спотворених сценах модний останній манір, 
купки обршш?. лжемовців, лжевчених, 
тінь, а не генія твір, ; 

Виходить на суд, на вподобу, на пробу Зйжджому ледарю й снобу. 

ж '?рб-. замовклі од величі слова, 
рокіт стривожених зал? 

Де % мить, коли гасне трагедії мова, 
Овацій зростаючий швал? 
Де ж слава твоя, твоя вічна віднова 
У шумі народних похвал2., 
В ейвонськім театрі спускають запону. 
Мовчить гордий лебіль Ейвону... 

Далеко звідсіль, на гористому Сході, 
Де мріють ірські шпилі, 
лаючи прірвн й річки бистроводі, -- 
аджик прикипів на сідлі, -- 

В свистючих метілях, в гудучій негоді 
міста він мчить звіддалі, 

06 в місто надвечір прибути й почути 
слене «Буть чи не бути?» 

В донецьких степах, в комбайнерськім - 
Фургоні, 

З англійцем старим віч-на-віч, ї 

ливо змивши краплини солоні 

обвітрених шедро облич, } 

#fimfllfli вечір актори Gescommi 

отують «Дванадцяту ніч», 

Щоб дзвінко й іскристо летіли тиради 

оплески олімпіади. 

й ВИНОКУРОВ 

ti стовпів i грубих перекладин 

лаштовували зал. 

амлета єфрейтор Дядин, 
руки вгору простягав, 

Микола БАЖАН 

У СТРАТФОРДІ HA КЙВОНІ 
Фрагмент 

Горяннн в т і €aTpy лісн ма; i :бцхщрпх осель Зя об чуть, Ak на my: кочучій i AHIHE 3 старовинніших u:: gt 2 вучить, розгортаючись в rpi em імголовій, оєма про честь і любов, 1 ї ї го клене, i втішає Отелло 
абан з полонин Сакартвело, 

Коли над фронтоном квадрига завзята 
асяє в морозній імлі, 
роворні, меткі юнаки і дівчата, 

сиві ткачі й ковалі 
Приходять, yBammi й врочисті, як в свята, 
ослухати давні жалі, -- 

І ткаля, сховавшись за пишні колони, 
Оплаче коханців з Верони, 

Так, там TH живеш, в тих далеких народах, 
Де людви, тобі не чужі, 
Шанують твій подвиг, твій розмах, твій 

подих 
І велич твоєї душі! 
He може пливти гордий лебідь по водах, 

Змутнілих 0 гнилі і лжі, 
He може марніти в задусі полону... 
І лебеді зникли 3 Ейвону. 

Вже лебедів світлих нема на Ейвоні. 
Сльота, нескінченна сльота 
ЗВЗакрила в холодній, струмливій запоні 
Старі ворікшірські міста. 
Ключами служник брязкотить на амвоні 
І листя опале зміта Ї, 
При вході, де сутінь беззвучна i cipa 
Сховала могилу Шекспіра. 

ГАМЛЕТ 
(3 роосійської) 

і тільки скрикне «Бути чи не бути?»-- 
всіх раптом розбирала сміхотня, 

Я бачив Гамлетів багато дуже, 
що 3 тьми куліс ішли у світлий круг, — 
громоголосих, тонконогих, TYMSHHX... 

[POMOBAATB слово - стихне все навкруг. 

Серця замруть і затремтять біноклі-» 
В тамтих — i пристрасть, i снага у rpil 
Ta 3 нашим спільно мерзли ми, і MOKAM, 
і запросто сиділи при кострі. 
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TH не ві 
його очі 
він — т 

Ти не плач, 
та ж любов -- 

6 дві ноги satymoriam. -- 
g'”r.y‘l{isnl ix BTN — мн 
По них єдвабна шурхотіла 'У'“"'.? Куди ж оотак спішинли серед -м 

; го утікають? ¢ к у Сімотній жнц: страшно серея N, 
т й місто me не бідне парубками. 
В вікно дивлюсь: 
з плеча недбало 

Він -- щшалений Рембо, 
Р йому, згубле 
страшні, чарівні 
о статуя й гордість, ії людськості горе. 

перестань, ще наплачешся поночі, це терпіння безмежне, як OBHA. OCHTb 3 TeGe, коли BiH, 
десь згадає ycra, соковиті, як овоч, 

ДВІ НОГИ 
(Is словацької) 

як розбурхане море, 
HE серце дівоче, 
твої очі, 

смакуючи овочі, 

Ян CMPEK 

Гукнув би 3 поверху: — Не поспішайте! Pomeo тут, Джульєтто, зачекай! Ane мовчу — розвіялася драма. нема -- гукай чи не гукай. 
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тиші зникли дві ноги музичні. 
lylnomylllwil єдваб 3a ‘.“mfl”.;-y' певно, жде шаленої Aw0Go ж сь при BikHi, неясному й глухому. 

ї пінням Яким палким горіли нетері 
ці :-' ноги, співаючи по бруку. 
А може, й не було У у у Якби-то взяв Шекспір перо у руку 

Стефан. ПОПТОНЄВ. 

ET ШЕКСПРА 
(3 боліарської) 

пніжність, що дійшла достоту пеліхвюнськх нння т 

облич -- хіба в тім ість, Не :mly вам іхніх прізвищ я 
пішли між корпуси у сутінь, нням днина засія. 

сн . - He OCYAATD.. 
Jo mac прийшов-бо велетень-поет, 

щоб Віддати простлм люм 
незрівняний людяний COHET. 

Переклади Володимира ЛУЧУ КА 


